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See the notice on TED website

648279-2026 - Wettbewerb
Bulgarien – Manometer – Доставка на високопрецизен пневматичен контролер за налягане 
за калибриране на средства за измерване в „АЕЦ Козлодуй” ЕАД
OJ S 182/2026 21/09/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
E-Mail: ntcenova@npp.bg
Rechtsform des Erwerbers: Öffentliches Unternehmen
Tätigkeit des Auftraggebers: Mit Strom zusammenhängende Tätigkeiten

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Доставка на високопрецизен пневматичен контролер за налягане за калибриране 
на средства за измерване в „АЕЦ Козлодуй” ЕАД
Beschreibung: Предмет на настоящата обществена поръчка е доставка и обучение. 1.
Доставката включва високопрецизен пневматичен контролер за налягане за осигуряване 
на процедурите по калибриране и проверка на високоточни работни средства за 
измерване на налягане в “АЕЦ Козлодуй” ЕАД (цифрови калибратори за налягане – 
работни еталони, клас на точност 0,02 и по-груби). Контролерът ще се използва като 
изходен еталон и е необходим за подмяна на старите изходни еталони, които са в 
употреба от 2002 г. и за създаване на автоматизирани работни места в л-я Измерване 
на налягане,разход и ниво. Обемът на доставката включва - 1бр. високопрецизен 
пневматичен контролер със следните технически характеристики: - Автоматично 
генериране и управление на налягане от минус 1 bar до 100 bar(-15 до 1500psi); - 
Точност до 0,01% FS; - Стабилност на контрола ≤ 0,003% FS; - Двуканален; - Вградени 
три броя взаимозаменяеми датчици за налягане с функция Plug-and-Play, осигуряващи 
следните подобхвати: - От минус 1 до 3÷3,5 bar; - От 0 до 20÷25 bar; - От 0 до 60÷80 bar. 
- Интерфейс RS-232, USB и Ethernet комуникация; - Софтуер за обработка на 
резултатите от калибриране и генериране на свидетелство – да е съвместим с MS 
Windows; - Порт с бърза връзка за присъединяване на калибрираното средство за 
измерване с комплект от елементи за присъединяване към контролера. 2.Обучение и 
квалификация на персонала на „АЕЦ Козлодуй” ЕАД Необходимо е обучение на 
персонала на „АЕЦ Козлодуй” ЕАД, който ще извършва метрологична проверка и 
калибриране с пневматичния контролер. Обучението се извършва от представители на 
Изпълнителя след въвеждане в експлоатация на български език. Изпълнителят ще 
осигури превод или ще поеме разходите за превод в случай, че обучението е на език 
различен от български език. Изпълнителят ще предаде на Възложителя всички 
материали от проведеното обучение. Обучението завършва с документ удостоверяващ 
правоспособността на участниците за работа с оборудването. Обучението се 
организира и провежда по установения ред в “АЕЦ Козлодуй” ЕАД. Офертите се 
изискват за покупка.
Kennung des Verfahrens: 2b99666c-e14e-44cd-b10d-47cd9c31560c

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/648279-2026
mailto:ntcenova@npp.bg
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Interne Kennung: 603813
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 38423100 Manometer

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: Площадка АЕЦ Козлодуй  
Stadt: Козлодуй
Postleitzahl: 3321
Land, Gliederung (NUTS): Враца (BG313)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 29 400,00 EUR

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: 1. Определеният за изпълнител на обществената поръчка 
участник трябва да представи гаранция обезпечаваща изпълнението на договора в 
размер на 5%от стойността му в една от следните форми по избор на участника: 1.1. 
парична сума, внесена по някои от следните банкови реквизити Юробанк България АД – 
IBAN: BG31BPBI 7944 1078 0713 01, или ОББ АД – IBAN: BG26 UBBS 7426 1050 1403 14, 
или БАНКА ДСК ЕАД – IBAN: BG07 STSA 9300 0008 4855 24 с титуляр “АЕЦ Козлодуй” 
ЕАД или в брой в касата на “АЕЦ Козлодуй” ЕАД, 1.2.банкова гаранция (неотменима и 
безусловна) със срок на валидност 30 дни по-дълъг от срока на договора; 1.3.
застраховка (неотменима и безусловна), която обезпечава изпълнението на договора 
чрез покритие на отговорността на изпълнителя по конкретния договор (същата не може 
да обезпечава едновременно няколко договора), със срок 30 дни по-дълъг от срока на 
договора. В случаите на обезпечаване на изпълнението на договора чрез застраховка, 
определения за изпълнител участник представя доказателство за платена 
застрахователна премия. Съгласно чл.111, ал.7 от ЗОП, застраховка може да се 
предостави само когато стойността на гаранцията за изпълнение, е равна или по-малка 
от 255 645,94 EUR. 2. Комисията ще разгледа и оцени офертите по реда на чл. 104, ал. 
2 от ЗОП, във връзка с чл. 61 от ППЗОП. Първо се разглеждат и оценяват техническите 
и ценовите предложения на участниците, след което се разглеждат документите за 
съответствие с изисквания за лично състояние и критерии за подбор. 3.Източник на 
финансиране - собствени средства. 4. Други основания за отстраняване от участие 
Освен на основанията по чл. 54 и 55, ал. 1, т. 3, 4 и 5 от ЗОП, възложителят отстранява 
и на основание чл.107 от ЗОП: - участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка 
или в документацията; - участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 към ЗОП; - участник, 
който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета 
съгласно чл.72, ал. 3 - 5 от ЗОП; - участници, които са свързани лица; - участник, подал 
оферта за участие, която не отговаря на условията за представяне, включително за 
форма, начин, срок и валидност; - лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 
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10 от ЗОП. 5. Участници, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим 
На дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, и на 
свързаните с тях лица се забранява пряко или косвено участие в процедура по 
обществени поръчки по Закона за обществените поръчки и нормативните актове по 
прилагането му, независимо от характера и стойността на обществената поръчка, 
включително и чрез гражданско дружество/консорциум, в което участва дружество, 
регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим. Когато въз основа на 
неверни данни е приложено изключение по чл. 4 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС), участникът се отстранява от участие в процедурата по 
обществена поръчка. Прекратява се договорът за обществена поръчка без 
предизвестие, като не се дължи нито връщане на депозита, нито заплащане на 
извършените работи, а получените плащания подлежат на незабавно възстановяване 
ведно със законната лихва. Възстановяват се всички получени суми ведно със 
законната лихва, ако обществената поръчка е изпълнена, като възложителят на 
обществената поръчка не дължи компенсации и обезщетения. Участниците следва да 
удостоверят липсата на основания за отстраняване от процедурата съгласно чл. 3, т. 8 и 
чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС чрез попълване на съответната информация в Раздел 
III, буква Г) от ЕЕДОП и попълване на образеца на декларация към въпрос 1.2 от раздел 
Изисквания за лично състояние. 6. Навсякъде в решението, обявлението и 
документацията, където е посочено стандарт, спецификация, техническа оценка или 
техническо одобрение, да се чете „или еквивалентно/и".
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/25/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Betrug: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
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1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: Участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно законодателството 
на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: 
Участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която участникът 
е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от 
ЗОП)
Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen sozialrechtliche Verpflichtungen: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Участникът е извършил нарушение по чл. 
118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: За участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - е опитал да повлияе 
на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, 
подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или 
заблуждаваща информация, или да получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: За участника е налице някое от следните обстоятелства: - осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); - извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
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13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); - 
наличие на свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между участници в 
конкретна процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП); - обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; - обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията 
сред лица, заемащи публични длъжности; - с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: 
Участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Vorzeitige Beendigung, Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen: За участника 
е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Доставка на високопрецизен пневматичен контролер за налягане за калибриране 
на средства за измерване в „АЕЦ Козлодуй” ЕАД
Beschreibung: Предмет на настоящата обществена поръчка е доставка и обучение. 1.
Доставката включва високопрецизен пневматичен контролер за налягане за осигуряване 
на процедурите по калибриране и проверка на високоточни работни средства за 
измерване на налягане в “АЕЦ Козлодуй” ЕАД (цифрови калибратори за налягане – 
работни еталони, клас на точност 0,02 и по-груби). Контролерът ще се използва като 
изходен еталон и е необходим за подмяна на старите изходни еталони, които са в 
употреба от 2002 г. и за създаване на автоматизирани работни места в л-я Измерване 
на налягане,разход и ниво. Обемът на доставката включва - 1бр. високопрецизен 
пневматичен контролер със следните технически характеристики: - Автоматично 
генериране и управление на налягане от минус 1 bar до 100 bar(-15 до 1500psi); - 
Точност до 0,01% FS; - Стабилност на контрола ≤ 0,003% FS; - Двуканален; - Вградени 
три броя взаимозаменяеми датчици за налягане с функция Plug-and-Play, осигуряващи 
следните подобхвати: - От минус 1 до 3÷3,5 bar; - От 0 до 20÷25 bar; - От 0 до 60÷80 bar. 
- Интерфейс RS-232, USB и Ethernet комуникация; - Софтуер за обработка на 
резултатите от калибриране и генериране на свидетелство – да е съвместим с MS 
Windows; - Порт с бърза връзка за присъединяване на калибрираното средство за 
измерване с комплект от елементи за присъединяване към контролера. 2.Обучение и 
квалификация на персонала на „АЕЦ Козлодуй” ЕАД Необходимо е обучение на 
персонала на „АЕЦ Козлодуй” ЕАД, който ще извършва метрологична проверка и 
калибриране с пневматичния контролер. Обучението се извършва от представители на 
Изпълнителя след въвеждане в експлоатация на български език. Изпълнителят ще 
осигури превод или ще поеме разходите за превод в случай, че обучението е на език 
различен от български език. Изпълнителят ще предаде на Възложителя всички 
материали от проведеното обучение. Обучението завършва с документ удостоверяващ 
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правоспособността на участниците за работа с оборудването. Обучението се 
организира и провежда по установения ред в “АЕЦ Козлодуй” ЕАД. Офертите се 
изискват за покупка.
Interne Kennung: 603813

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 38423100 Manometer

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: площадка АЕЦ Козлодуй  
Stadt: Козлодуй
Postleitzahl: 3321
Land, Gliederung (NUTS): Враца (BG313)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 154 Tage

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 29 400,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Keine strategische Beschaffung
Grüne Auftragsvergabe — Kriterien: Keine Kriterien für ein umweltorientiertes öffentliches 
Beschaffungswesen

5.1.8.  Zugänglichkeitskriterien
Kriterien für die Zugänglichkeit für Menschen mit Behinderungen wurden nicht berücksichtigt, 
da die Beschaffung nicht für die Nutzung durch natürliche Personen vorgesehen ist

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Studien-, technische und Forschungseinrichtungen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Възложителят не поставя критерии за подбор.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Най-ниска предлагана цена
Beschreibung: Под *най-ниска предлагана цена* се разбира *най-ниската обща 
предлагана цена за изпълнение на поръчката*, включваща всички разходи на 
изпълнителя.

5.1.11.  Auftragsunterlagen
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Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Bulgarisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://app.eop.bg/today/603813
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://app.eop.bg/today/603813
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Bulgarisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 21/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Osteuropäische 
Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 6 Monate
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 23/10/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Osteuropäische Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: В системата
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Условията свързани с изпълнението на 
договора са посочени в Техническото задание №25.БиК.ТЗ.633 и проекта на договор. 
Общият срок за изпълнение е до 154 календарни дни считано от датата на подписване 
на договора, като: -срокът за доставка е до 150 календарни дни считано от датата на 
подписване на договора; -срокът за обучение е до 4 календарни дни считано от датата 
на въвеждане в експлоатация.
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Finanzielle Vereinbarung: Възложителят заплаща цената чрез банков превод в срок до 30 
календарни дни от приемане на доставката и извършване на обучението, срещу 
представени оригинална фактура, приемно-предавателен протокол, протокол за 
извършен входящ контрол без забележки и протокол за извършено обучение.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Комисия за защита на конкуренцията
Informationen über die Überprüfungsfristen: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП - в 10 дневен 
срок от изтичане на срока по чл.100, ал.3 от ЗОП.
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden steuerrechtlichen Rahmen bereitstellt: Национална агенция за приходите
Webadresse der Steuergesetzgebung: https://nra.bg/
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden umweltrechtlichen Rahmen bereitstellt: Министерство на околната среда и водите
Webadresse der Umweltgesetzgebung: https://www.moew.government.bg/

https://app.eop.bg/today/603813
https://app.eop.bg/today/603813
https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
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Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden Rechtsrahmen für Arbeitsschutz und Arbeitsbedingungen bereitstellt: 
Министерство на труда и социалната политика
Webadresse der Arbeitsgesetzgebung: https://www.mlsp.government.bg/
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: АЕЦ 
КОЗЛОДУЙ ЕАД
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: АЕЦ 
КОЗЛОДУЙ ЕАД
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Organisation, die Angebote bearbeitet: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: АЕЦ КОЗЛОДУЙ ЕАД
Registrierungsnummer: 106513772
Postanschrift: Площадка АЕЦ Козлодуй
Stadt: гр. Козлодуй
Postleitzahl: 3321
Land, Gliederung (NUTS): Враца (BG313)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Надя Тодорова
E-Mail: ntcenova@npp.bg
Telefon: 35997372873
Internetadresse: https://www.kznpp.org
Profil des Erwerbers: https://app.eop.bg/buyer/1099
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt
Organisation, die Angebote bearbeitet
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Комисия за защита на конкуренцията
Registrierungsnummer: 000698612
Postanschrift: бул. Витоша № 18
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Комисия за защита на конкуренцията
E-Mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle

8.1.  ORG-0003

https://www.mlsp.government.bg/
mailto:ntcenova@npp.bg
https://www.kznpp.org
https://app.eop.bg/buyer/1099
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg


648279-2026 Page 9/10

Offizielle Bezeichnung: Национална агенция за приходите
Registrierungsnummer: 131063188
Postanschrift: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Stadt: гр.София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Национална агенция за приходите
E-Mail: infocenter@nra.bg
Telefon: +359 700 18 700
Internetadresse: https://nra.bg/
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden steuerrechtlichen Rahmen bereitstellt

8.1.  ORG-0004
Offizielle Bezeichnung: Министерство на околната среда и водите
Registrierungsnummer: 000697371
Postanschrift: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Stadt: гр.София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Министерство на околната среда и водите
E-Mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 29406000
Internetadresse: https://www.moew.government.bg/
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden umweltrechtlichen Rahmen bereitstellt

8.1.  ORG-0005
Offizielle Bezeichnung: Министерство на труда и социалната политика
Registrierungsnummer: 000695395
Postanschrift: ул.Триадица No2
Stadt: гр.София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Министерство на труда и социалната политика
E-Mail: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +359 2 8119 443
Internetadresse: https://www.mlsp.government.bg/
Rollen dieser Organisation: 
Organisation, die Informationen über den allgemeinen, am Ort der Ausführung des Auftrags 
geltenden Rechtsrahmen für Arbeitsschutz und Arbeitsbedingungen bereitstellt

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: e9d56d1d-5ff1-4059-82e4-5112f54dd8c2  -  01

mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 17
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 18/09/2026 11:09:31 (UTC+03:00) 
Osteuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Bulgarisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 648279-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 182/2026
Datum der Veröffentlichung: 21/09/2026
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